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: i DATE: 08/26/83

TREATIES AND OTHER INTERNATIONAL ACTS SERIES 7649

CULTURAL RELATIONS

Contacts, Exchanges and Cooperation in
Scientific, Technical, Educational,

Cultural and Other Fields

General Agreement, with Annex,
Between the

United States of America

and the Union of Soviet

Socialist Republics
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UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

Cultural Relations: Contacts, Exchanges and Cooperation
in S¢éientific, Technical, Educational, Cultural and

Other Fields
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UNITED STATES GOVERNMENT

memoraondum

pate:  February 26, 1984
Farinor:  PEC - Raymond E. Benson 22%;1

susect:  Suggested Changes in the August 31 Draft of the Exchanges Agreement
THRU: DM - Warren Zimmermann”?~
to: The Ambassador

1. At Article IV of the General Agreement (page 10), add a phrase to
para 2., 6.: "... ,including on the premises of the sending side's Em-
bassy or of the Ambassador's or Consul General's Residences."

2. At Article XVI of the General Agreement (page 19), add a paragraph:
" c. Guest-of-the-Ambassador or Guest-of-the-Consul General visas to
accomodate visitors participating in exchanges, cooperative activities,
exhibits, performances by groups or individuals or involved in any way
in organizing or carrying out these activities shall be handled expe-
ditiously and with priority attention within this fourteen day period."

3. At Section III, "Arts and Culture," of the Annex (pages 8-11), add
a paragraph:

'"" 7. The Parties will do all within their legal powers to facilitate
such performances by groups or individuals as the sending side may wish
to organize on the premises of its Embassy or of the Ambassador's or
Consul General's Residences, these to be above and beyond the tours of
the groups and individuals specified under paragraphs 1 and 2, above."

P&C ' REBenson ’ka OPTIONAL FORM NO. 10
(REV. 1-80)
GSA FPMF: (41 CFR) 101-11.6
5010-114



DATE:

REPLY TO

ATTN OF:

SUBJECT:

TO:

THRU:

UNITED STATES GOVERNMENT

memorondum

February 12, 1984
P&C/CPAO - Raymond E. Benson ﬁg}

Comments on August 31 draft of The Exchange Agreement

The Ambassador

DCM - Mr. Warren Zimmermann

1. The August 31 draft was prepared by a USIA committee
acting on the basis of an August 1l memo from Bob Earle
conveying the Director's view that the May 5 draft Agree-
ment was neither reciprocal enough within its own terms
nor precluded Soviet performing groups or individuals
from coming to the States outside the Agreement's terms.

2. Accordingly, the August 31 draft added the phrase '"full
and strict reciprocity' to many paragraphs, mostly with
no substantive effect. Effects we should be concerned
with are noted below, with appropriate comment. The
August 31 draft also deletes sections of the May 5 draft
which should be restored, also noted below. Finally,
there are suggested additions to the August 31 draft.

3. In three places, sections of the May draft are deleted
from the August 31 draft. These were accepted parts of
previous Agreements, and should be restored.

(a) Tab A -- At this point the following paragraph
was deleted (see Article III, 1., c., of the
General Agreement, p.8 of the May 5 text):

"The facilitation of the exchange, by appropriate
organizations, of educational and teaching ma-
terials on methodology, samples of teaching
instruments and visual aids...."

COMMENT: There never was a lot of business done with
reference to this paragraph. The exchange of such
materials should be considered a good thing, and we
should not now seem to be against it.

(b) Tab D -- At this point in the General Agreement,
the August 31 draft has excised reference to 'trans-
lators of literary works."

COMMENT: We have always favored improving the quality
and increasing the quantity of translations of the other's
literatures. We are currently working on plans for a

OPTIONAL FORM NO. 10
(REV. 1-80)

GSAFPMR (41 CFR) 101-11.4
5010-114 :

/T



&

- =

long-range exchange of translators which would be
facilitated by a USIA grant to the Columbia Univer-
sity Translation Center. This cut should be re-
~stored. '

(c) Tab M -- At this point the August 31 draft drops a
whole paragraph from the May 5 draft (Article V,
para. 6 of the Annex, p. 14):

"The Parties recognize the value of the visits
by other specialists in addition to those noted
elsewhere in this Agreement, for lectures and
participation in seminars, meetings and dis-
cussions which contribute to better understanding
between the peoples of the two countries."

COMMENT: This paragraph commits us to nothing, nor was
1t 1In the past cited in suggesting programs which the
USG had to support in any way. Thus, there seems no
reason to. drop it, lest we convey the message that the
USG values such visits as described only if they are
specifically '"moted in the Agreement."

The teaching of each other's language is mentioned only
once, instead of twice. The following from the May 5
draft Annex (Article I, para. 6, p. 5), is deleted. It
would be at Tab G in the August 31 draft:

"The United States will continue to take mea-
sures to encourage the study of the Russian
language in the United States in accordance
with the provisions of the Joint United States-
Soviet Communique of May 29, 1972. The Soviet
Upion will continue its practice in teaching
English in the Soviet Union."

COMMENT: Since neither the Communique nor the State-
ment of Basic Principles, to which it refers, mentions
language teaching, the cut can be defended. Paragraph

9 of the Principles says only that "The two sides re-
affirm their intention to deepen cultural ties with

one another and to encourage fuller familiarization
with each other's cultural values. They will promote
improved conditions for cultural exchanges and tourism."

The August 31 draft refers to language teaching only in
para. 2 of Article III of the General Agreement - Tab B.

COMMENT: This text implies that encouraging the study
of the other's language is essentially a bilateral act.
A minor adjustment could remove that impression. (See
pencilled changes at Tab B.)
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In August 31 draft General Agreement seems to com-

mit us to reciprocal responsibility to organize film
weeks and film premieres which we have in the past been
unable to carry out.

For example, the May 5 draft General Agreement (Article 5,
para. 10, p. 10) states that:

"The Parties further agree that, when requested
to do so by organizations and individuals of
their respective countries, they will consider
proposals to expand exchanges in this field by
appropriate reciprocal programs, including the
holding of film premieres and film weeks in each
country...."

At Tab C the August 31 draft General Agreement discusses
film weeks and premieres more crisply: (Article V, para. 2,
p. 11)

"Film weeks and the holding of film premieres
in each country will be organized on the basis
of strict and full reciprocity for the other
country."

COMMENT: The qualifiers in the May 5 draft are retained
from earlier Agreements. The USG was kept from confronta-
tion with private U.S. organizations, from having to tell
the Chicago Art Institute, MOMA, the Smithsonian or the
American Film Institute that the USG would seek to block
its planned Soviet film week until a counterpart event

was scheduled in the USSR.

American host institutions are usually totally disinter-
ested in becoming involved in reciprocal programming in
the USSR. For one, they don't have the funds or the staff
for it. Should USG funds be provided, the USG would be-
come concerned with the content of the films and with cer-
tain administrative aspects of the film weeks to be held
in the USSR, to ensure full reciprocity. Would this be

in the name of the U.S. institutions which had earlier
hosted the USSR film week? They are leery of having the
USG speak or act on their behalf.

The same problem occurs should a week of US films in the
USSR under USG auspices be the first in an exchange. Could
the USG force a US institution to host a Soviet film week,
and also to adjust certain administrative matters, to en-
sure reciprocity? Could we force the US host to exact
charges equal to those the USG would have to pay in the
USSR?
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The qualifiers were no less helpful in regard to a
possible exchange of film premieres. The USG cannot
ensure the same reception for a Soviet film in the US
as GOSKINO could drum up within two weeks in the USSR.
Whom would the USG ask that a premiere for a Soviet
film be organized, and according to criteria the USG
would impose, to ensure full and strict reciprocity?

Section VI ('"Other Exchanges', p. 13 - Tab L) of the
Annex of the August 31 draft discusses. annual reciprocal
appearances by each country's Chief of State, then re-
fers to appearances by other "official representatives':

"Any arrangements for additional appearances
on the other country's television will be made
on a strictly reciprocal appearance basis."

COMMENT: How can this be enforced, against our networks'
no doubt growing wish to interview the Soviet Union's
"official representatives'"? To whom would we complain?
To our nets? to GOSTELERADIO? if we detected an "official
Soviet" being interviewed, when one of our spokesmen
wasn't scheduled?

As for PAGs and performers generally, there are three prob-
lematic points. (Compare Article III of the May 5 Annex,
pp. 8-9, with Section III of the August 31 Annex pp. 8-9,
at Tab H):

(a) The phrase ''on the basis of strict and full
reciprocity" introduced by the August 31 draft
(see para. 1) means that either party could fore-
stall the other's programs by reducing its own.
This would make a shambles of planning, which
involves financial commitments sometimes over a
year in advance. Past Agreements avoided this
potential problem by not mentioning reciprocity
but by pledging each side to send "at least ten"
PAGs to the other country within the three-year
program period. Thus, if the USSR would have sent
only eight groups, not "at least ten', we would
not have been limited to eight, but could have
gone on to as many as we could afford, GOSKONCERT
willing. The Soviets were similarly unbound in
their plans to negotiate with US impresarios.

The new text (also para. 1), further, betrays even
greater concern that Soviet PAGs would outnumber
ours. There is a new sentence:

"If tours of more than 10 major per-
forming arts groups are feasible,
additional groups may be acconmodated, but
only on the basis of equal numbers of
groups exchanged between the countries."



8

-5-

COMMENT: Who has the legal authority to forestall
Soviet groups coming to the US if either impresarios
Shelly Gold, Sam Niefeld, Jacques Leiser, or the Met
Opera or the Lincoln or the Kennedy Center is willing
to book Soviet PAGs, which then total more than the
agreed-on minimum of ten and are more than the USG is
willing to subsidize coming this way?

(b) In discussing individual performers (para. 2, p. 9
at Tab I) the new text would keep out Soviet indivi-
dual performers unless an equal number of US per-
formers appear in the Soviet Union.

COMMENT: Such a limitation is new and raises the ques-
tion of enforcement. Our impresarios are always eager

to invite Soviet performers, as the Carnegie Hall re-
cently has for 1984/85. It is perfectly true that US
individual performers came to the USSR hardly at all.
‘That was the result of a CU/Arts ruling that its budget
for subsidies to performing artists would be limited to
groups of at least four in number. GOSKONCERT would have
been ready to handle a number of our top soloists but
couldn't afford them unless we subsidized the basic dollar
cost.

(¢) The August 31 draft adds a new paragraph on remunera-
tion (Conditions, para. A, p. 16, at Tab N):

"With reference to the conditions governing
performances in the Soviet Union by the
United States performing arts groups and
individual artists, payment by Soviet con-
cert organizations for such performances
will be made in an agreed combination of
US dollars and rubles. The ruble amount
shall not exceed the estimated costs for
the food for the performing artists during
their stays in the Soviet Union."

COMMENT: Such specific detail was not included in earlier
Agreements, but left for the negotiation of the contract.
Rubles were always used also for several other necessary
expenses, such as hotels, internal travel, local trans-
port of props and instruments, interpreters, etc. Analysis
of past contracts is in order, but we have none at the
Post, nor does the Agency or SOV — at least on a first-
look around. It may be, also, that a certain percent of
payment was in rubles which the Embassy would then accept
for conversion.

SUGGESTED CHANGES 'IN THE DRAFT TEXT:

(a) Article XV of the August 31 draft General Agreement
(see p. 18 at Tab F) should be changed to suggest a
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five-year program, not three, as has been the case
in recent years. Thus the text would read:

"l. In implementation of the various pro-
visions of this Agreement, the Parties have
established a Program of Exchanges for 1985-
1989, which is annexed to and constitutes an
integral part of this Agreement The terms
of this Program shall be in force from ...
(will fill in the date of signing in 1984)

.till December 31, 1989, and thereafter,
unless and until amended by agreement of the
Parties, will provide the basic guidelines
for the Program of Exchanges in 1991-1994.

"2, The Parties agree that their representa-
tives will meet prior to the end of 1989 and
will develop the Program of Exchanges for the
succeeding five years."

(N.B.: To accommodate the lengthening of the Program
period, all references to the number of programs will
have to be increased.)

(b) Article VIII of the August 31 draft General Agreement
(see p. 14 at Tab E) should be changed to make more
explicit the Agreement's commitment to the exchange
of circulating exhibitions. Thus:

ARTICLE VIII
"l. The Parties will encourage and facilitate:

(a) The exchange of exhibitions on various
topics of mutual interest, with showings
in a total of 20 cities in every five-
year period, of 3 to 4 different exhibits,
each to show in up to six different cities,
The exhibits will be concerned with various
topics of mutual interest. The organiza-
tion and themes of these exhibits will be
subject to additional agreements, contracts,
and protocols between the sending organiza-
tions and the receiving organization."

(b) This would necessitate deleting the first
sentence of Section V, "Exhibitions', of
the August 31 draft Annex (see p. 12 at
Tab K). Thus, the paragraph would begin:

"l. Each Party will accord the other
the opportunity for each exhibition to
be shown for a period of 28 actual
showing days in each city ...."

The rest of the paragraph remains as is.
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(¢) Section IV, "Publications," of the August 31 draft ‘
Annex (see p. 1l at Tab J) should be changed to ‘
read: ;

i
il
!

"The Parties will render practical assistance
for the distribution of the magazines Amerika i
in the Soviet Union and Soviet Life in the
United States, on a reciprocal basis, and 1
agree to consult, as necessary, in order to
find ways to increase the distribution of theﬁﬁ
magazines. The Parties will distribute free ||
of charge unsold copies of the magazines among
visitors to mutually arranged exhibitions. i
Upon reachlngfulldlstrlbutlon of the 62,000 hf
copies of each magazine as currently prov1dedg it
for,.the Parties will expand to 82,000 their |
rec1procal distribution, this to be accomplished
by various means, 1nclud1ng sales at kiosks and

by subscription." Mu
|

- COMMENT: These changes would expand the accepted 1¥

definition of distribution, thus facilitating 1ncreases
by both Parties. Our d1scuss1ons have thus far been”+
restricted to distribution by sales, in which case k ‘
Amerika outstrips Soviet Life; and the Soviets have .,‘
refused to allow increasing Al's distribution to Sov%
kiosks until Soviet Life reaches 62,000. It is usua
about 40,000 or so. They have, however dlstrlbutedr
unsold copies of Soviet Life at their c1rculat1ng
exhibitions and could distribute more.

4V

!
{
{
1

The suggested changes to the August 31 draft Agreement are in |
our interest in establishing continuity and allowing for 1onge
range plannlng (particularly important when considering the :tp
long lead time and significant expenditures required for ex- ‘J
hibits and major performing arts groups. The five-year term | |
may appeal to the Soviet side as a means of removing the AgreeTy
ment somewhat from the domestic political process and because |’
a five-year cycle is congenial to their planning process. ﬂ;
t J

The Exhibits' program and the magazine Amerika are those aspects
of the Agreement which allow the U.S. the most effective penetra-
tion of Soviet society and culture, strengthening these can only
be to our advantage. The Soviets' greatest advantage (hard |
currency) derives from Soviet performers in the U.S. Thus, the
opportunity to plan a five-year rather than a three-year proflt
cycle may very well appeal to them.
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GENERAL AGREEMENT BETWEEN
THE UNITED STATES OF AMERICA AND
THE UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

ON CONTACTS, EXCHANGES AND COOPERATION

The Government of the United States of America and the
Governmenﬁ of the Union of Soviet Socialist Republics;

Desirin; to promote betteF understanding between the
peopleé of the United States and the Soviet Union and to help
improve the general state of relations between thé two
countries;

Believing that the further expansion of strictly

reciprocal and mutually beneficial contacts, exchanges and
cooperation will facilitate the achievement of these aims;
g -
| Taking into account the positive experience achieved
through previous agreements on exchanges in the scientific,

technical, educational, cultural and other fields;




Have agreed as follows:
ARTICLE I

1. The Parties will encourage and develop contacts, |,
exchanges and cooperation in the fields of education and
culture, the humanities and social sciences, the hathral

" /

sciences, technology, and in othqr fields of mutual interest on

the basis of strict and full reciprocity, equality and mutual

benefit.

- 2. Such contacts, exchanges and'cooperation shall be
subject to the Constitution and applicable laws and regulations
of the respective countries. Within this framework,,the |
Parties will make every effort to promote favorable conditions

for the fulfillment of theée'contacts, exéhanges and

cooperation.
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ARTICLE II .

1. The Parties take note of the following specialized

agreements on cooperation in various fields and reaffirm their

commitments to achieve the fulfillment of them:

a. The Agreément on Cooperation ih-the Field of
Environment Protection between the United States of America and
the Union df Soviet Socialist Republics, signed at Moscow on
May 23, 1972 ané extended until May 23, 1987, by means of an

exchange of diplomatic notes;

b. The Agrecment Between the Government of the
United States of America and the Goverament of the Union‘of
é&viet Socialist Republics on Cooperation in the Field of
Medical Science and Public Health, signed at Moscow on May .23,

1972 and extended until May 23, 1987; by means of anféxchange

of diplomatic notes;

i
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¢c. The Agreement Between the Government of the
Uni;ed States-of America and the Government of the Union of
Soviet Soqyélist Republics on Cooperation in the Field of
Agriculture, signed at Washington on June 19, 1973, and
extended until June 19, 11988 by means of an exchange of

diplomatic notes;

d. The Agreement Betweén the Government of the
United States of America and the Government of the Union of
S
Soviet Socialist Republics on Cooperation in Studies of the

World Ocean, signed at Washington on June 19, 1973 and extended

until December 15, 1984, by means of an exchange of diplomatiq

notes;

e. The Agreement Between the Government of the' 
United States of America and the Government of the Union of
Soviet Socialist Republics on Cooperation in the Fieid'of
Transport&ﬁion signed at Washington on June 19, 1973 [renewal

unti! 9‘2& 101,‘07?(/

of this agreement is pendinyg];
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f. The Agreement Bétween-the Governhent of the
United Stdtés of America and the Government of the Union of
Soviet Socialist‘Republics on Cooperation in A;tificial Heart
Research and Development, signed at Moscow on June 28, 1974,
and‘eernded until June'28, 1987 by means of an exchange of

diplomatic notes;

g. The Agreement Between the United States of |
America and the Union of Soviet Socialist Republics on. |
Scientific andﬂDechnica; Cooperation in the Field pf Peaceﬁul
Uses of Atomic Energy, signed at.Washington on June 21, 1973
and extended until June‘ZO, 1986, by means of an exchange of

diplomatic notes;

h. The Agreement Between the Governmedt of the
United States of America-and the Government of the Union of
Soviet Socialist Republics on Coopefation in the Fieid of -
Housing-and Other Construction, signed at Moscow on June 28,
1974, and extended until June 28, 1984 by means of an exchange

of diplomatic notes.




2, When it is considered mutually beneficial on the

basis of strict and full reciprocity, the Parties will

encourage within the framework of this Agreement, conclusion of

specialized agreements, including mutually agreed upon

-

amendments, between:

* a. The National Academy of Science of the Uaited
’
States of America and the Academy of Sciences of the Union of

'

Soviet Socialist Republics; and

b. The American Council of Learned Societiss and

the Academy of Sciences of the Union of Soviet Socialist

Republics. , P I

3. On the basis of strict and full reciprocity the

Parties will encourage the conclusion orf additional agreements

in other specific fields within the framework of this Agreemant.|
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ARTICLE III

1. The Parties will encourage and facilitate on the
basis of strigt and full reciprocity contacts, exchanges and
cooperationﬁggtween organizations of the two coun;ries ¥ SRR
various.fields of education, the numanities and social
scieinces, natural sciences, techﬁology and in otheTr related
fields of mu;ual’interest which are not being carried out under
specialized agreements concluded between the Parties. These

activities may include:

a. Tne exchange of studeﬂts, researchers and
faculty mehbers for study and research; professors and teachers
to lecture, offer instruction, and conduct researéh; as well as
specialists_ahd delegation§ in various fields of education; and
the organization of lectures, seminars and symposia fof such

specialists;

@I




b. 'The participation of specialists in
professional congresses, conferences and similar meetings being

held in the two countries, and the conducting of specialized

exhibits and of joint ré&search work;

i
N ", ' 0 "

i 1

¢. The facilitation of other forms' of contacts;

exchanges and cooperation which may be mutually agreed upon on

the basis of strict and full reciprocity.
/

v

2, The Parties will also encourage the study of each
other's languages through the development of the exchanges and

cooperation listed above and throughg}theiimutually agreed upon,
[F Ve i ) 1;'?2(‘/1_ 5 - ¥
A measures..




ARTICLE IV |

In order to promote mutual acquaintance witih the
| o o
cultural achievements of eacn country, the Parties will

facilitate on the basis of strict and full reciprocity:

1. Exchanges of theatrical, musical and choreographic
ensembyes,‘orcnestras, other artistic and entertainment groups,

and individual performers; .

2, The development of contacts and exchanges in the

fields of the performing arts, thus to increase in the host

/

country:

a. the production of the sending country's works,

and

b, performances by the sending country's artists,
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ARTICLE V | B

"1;  The Parties mill encourade the o:ganizations of‘the
film iﬁdustﬁies of both countries,‘as appropriate, to con31der‘
means of further expdndlng tne purchase and distribution on a
commerc1%l;ba51s of films produced in each country, ‘

L R U
L I

2. Film’weeks and the holding of film premieres in each

country will be organized on the Basis of strict and full & G

reciprocity. for the other country.

3. The Parties will facilitate the exchange of
delegations of creative and technical specialists in various -

aspects of film making.

4, The Parties further agree that, when requested to do

50 by organizatious and individuals of their respedtive ik
countries, they will consider proposals for joint oroduction of 1|

feature films and short and full-length educational and ¢ L

scientific £ilms and proposals for filming or produccion of

films in the other country. 1 : k ‘ﬁ;
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ARTICLE VI

1. The two Parties agree that the views of their
governments on issuas of interest to the world and important to
their bilateral relationship should be communicated directly to

the pupnlics of the host country through that country's

television and radio programs, This will be accomplished by, -

among other means, an exchange of television appearances by
official representatives of each country on the other's
nation-wide teleyision on the bagis of strict and full

reciprocity.

2, The Parties agree also that, when requested to do so

"by organizations and individuals of their respective countries,

they will consider proposals for joint production of television -

films and proposals for filming of television specials or
programs and production of radio programs in the othér
country. The Parties further agree that each side will
facilitate access by representatives of tne other's telavision
and radio organizations to tne sources of information they

consider necessary to the success of such proposals,

Y
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3. The Parties will, on the basis of reciprocity,
facilitate éontacts and encourage exchanges between ' :;jw
organizations of the two countries in the fields of radio and w
television, including the exchange of radio proygrams aad
television films, both-for purposes of study and for
transmission to locallggcaglaudiences, and exchanges of

delegations of creative and technical specialists in various

aspects of radio and television production.

ARTICLE VII

The Parties will encourage:

a. the exchange of books, wmagazines, newspapers

_and other publications devoted to scientific, technical,

cultural, and general educational subjects between libraries,

, | i
universities and other organizations of each country, as well aha
g o
as the reciprocal distribution of the magazines Amarika and ?sﬂ
a1
l

Soviet Life; and

D. exchanges and visits, on a strictly reciprocal 1{}
4 'y
basis, of journalists, editors and publishers,pfs well as theic /iy, g

participation in appropriate professional meetings and

Hif

conferences,




ARTICLE VIII

1. The Parties will encourage and facilitate:

) /. .‘L-.
. i

a. The exchange of exhibitions on various topics '%
i

of mutual interest.,, The organization and themes of these 'E}L
exhibits will be subject to additional agreements, contracts, l; %1’
and protocols between the sending organization and tne ‘*fg
. ‘ I
receiving organization. L
A!‘
. it
b. Appropriate participation by one Party ia '”5}.
exhibitions which may take place in the other's country. : }N‘g
' 1.""
‘ 'é{f 4
2. The Parties will also render assistanca for the ;3ﬁb
- ,’»‘,"H‘;
exchange of exhibitions between the museums of the two ';zg
. . ‘.l
. il
couintries. % ji%
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ARTICLE IX | |

on the basis of strict and full reciprocity the Parties |

will provide for exchanges and visits of architects, art A
historians, artists, composers, musicologists, museum ; | :%ﬁ"?
‘ = i e
specialists, playwrights,” theater directors, writers, .‘ j.yjytyﬁg
specialists“in various fields of law and those in other - o ,;); y
cultural and professional fields, to familiarize themselves A“W‘a:

Wwith matters ofs interest to them in their respective fields aad

|
to participate in meetings, conferences and symposia. ; R
|
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ARTICLE X

1. The Parties will render assistance to members of the

Congress of 'the United

States of Ameripa and Deputies of the
Supreme Soviet of the Union of Soviet Socialist Républics, as
well as to officials of .the national governments of both
cguntries, making visits to the Soviet Union and the United
States respectively. Arrangements for such assistance will be

agreed upon iq advance through diplomatic channels,
2. The Parties will encourage exchanges of
representacives of municipal, local and state governments of

the United States and the Soviet Union to study various:

_functions of government at these levels,
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ARTICLE XI

The Parties will encourage, on the basis of strict and
full feciprocity, exchanges between appropriate organizations
active in civic and social life, including youth and yomen's

organizations. . v

" ARTICLE XII

/
. The Parties will encourag® exchanges of athletic teams
as well as visits of specialists in the fields of physical
education and sports under arrangements made between the

appropriate sports organizations of the two countries,
ARTICLE XIII
The Parties note that commemorative activities may take

place in their countries in connection with the celebration of

ainiversaries recognized by major international bodies.
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[old Article XIV on Tourism droppped] SRR [

ARTICLE XIV . g}!ljy

. :g ': ¥ '.',:

Y fy 51

| ' l!' l" b !l

: v | 3 Hl

The Parties agree to hold a meeting each year of their i[,ﬁ*
representatives for a.general review of the implementation of .fﬂ'if

i R B TR
3 y ? : hi| ir':'
contacts, exchanges and cooperation in various fields and to it

consider exchanges which are not being carried out under

specialized agreements concluded between the Parties,

‘ ARTICLE XV

1, In implementation of various provisions of this Ld
o e
gt

Agreément, the Parties have established a Program of Exchanges”ﬁf

for 1984-86, which is annexed to and constitutes an in't:egra_l‘.-.,I,,-;-’i
part of this Agreement. The terms of this Program snall be in  ;?”'
force'from-January 1, 1984 to Decemper 31, 1986, and :

thereafter, unless and until amended by agreement of tne "‘g!{f

Parties, will provide the basic guidelines for the Programloff,°

Exchanges in 1987-89. ' R 11948

o

prior Eb the end of 1986 and will develop tne Program of oAl

|
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= *2. The Parties agree that their representives will meet‘JLj

Exchanges for the succeading three years.




ARTICLE XVI

The Parties agree that;
| .

a. The programs and itineraries, lengths of stay,
dates of arrival, size of delegations, financial and
transportation arrangements and other details of exchanges and
visits, except as otherwise determined, shall be agreed upon,
as a rule, notsless that thirty days in advance, throujh
diplomatic channels or between appropriate organizations

requested by the Parties to carry out these exchanges;

b. Applications for visas for visitors

“participating in exchanges and cooperative activities shall be

submitted, as a rule, at.least fourteen days before the

estimated time of departure;
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c. Unless otherwise provided for in specialized

agreements between the Parties, and except where other specifiC‘5H
| |

arrangements have been agreed upon, participants in exchanges
and cdoperative activities will pay their own expenses,
including international travel, internal travel and costs of

maintenance in the receiving country.

! ARTICLE XVII

'l.;'This Agreement shall enter into force on signéture
and shall remain in force until December 31, 1989. It may be

modified or extended by mutual ayreement of the Parties.

2, Nothing in this Agreement shall be coastrued to

prejudice other agreements concluded between the twq'Parties.
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| DONE AT
igE

, this ___ day

, in duplicate, in the Engiish and

Russian languages, both texts being equally authentic,.

FOR THE GOVERNMENT OF THE

UNITED STATES OF AMERICA:

e o ) AT g B

/

OF SOVIET SOCIALIST REPUBLIC:

DATE: 08/26/83

FOR THE GOVERNMENT OF THE UNION & ||




Fﬁf‘l— FENN X
Program of Exchanges for 1984-1986
\ “é
. . . ) . 4 x , k'lr "
© In implementation of various provisions of the General '%:
Agreement between the United States of America and the Union of -‘(j
Soviet Socialist Republics on Contacts, Exchanges and f ?f\‘
| v I J ! 4
Cooperation signed at | on , the 1?‘%7
Parties have agreed on‘the following Program of Exchanges for ,ﬁéﬁ’
S y - . AT
~ the period January 1, 1984 to December 31, 1986. : iﬁﬁﬂ‘|
. ) ) : 'b‘u..g: ’;'
' ' ' e
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Higher Education gﬁ;{ g
| | S
1. The Parties will exchange annually from each side; ¢1$ﬂ
- N
JIHe I
o i g
a. For long-term advanced research: At least 40 ”ufﬁw
R |
researchers, instructors, and professors for study and ﬂﬁy%
. : . at |
scholarly research in the humanities and the social, natural ';ﬂ4,5
i BNl
and physical sciences for periods of stay from one semester to ﬁ%%f-
L
Vgl
one academi¢ year. In nomination for this exchange the Parties Yi%
- ' l l',ﬁ ‘
will give due consideration to young scholars preparing .wﬂy
e
‘ : ol
dissertations, as well as young instructors, and they will take . m*
into account the desirability of appropriate representation of fﬁj:
| |
the humanities and social sciences. ijg{
- ' g
‘::‘;-:.‘;'1\1 ‘, \
SRS
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b. For short-term advanced research:. At least

ten. professors, instructors, and researchers to conduct

scholarly research in the humanities and the social, natural

and thSlcal sciences for periods of stay between two and five

months,

'
k5

..’;‘..
l

from universities and other institutions of higher learning to

part

competence in the language of the receiving side.

L 4

d. For the exchanges specified under paragraph 1

a and b above, the Parties agree that not more than half of the

participants on each side shall be in the natural and phy31cal

sciences. L 8
i 1 X ! r ~.‘

e. In the practical implementation of these

programs, the parties will strive to maintain the levels of

exchange already achieved, where the existi

.

minimum levels given above.

the total not to’ exceed 50 person-months for each 51de.

At least 30 language teachers and two leaders :

1c1pate in summer COuUrses of eight weeks to improve thelr“

ng levels exceed the

P g
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2, The Parties will exchange anhually at least three

\

graduate-level students or young specialists in culture and the

~arts, including, among others, dance, music, theater, and fine

arts, architecture and historic preservation and restoration,
, .

for the purpose of study, research and training for periods of

one semester to one academic year in universities and
. . N . 3 } . 1
specialized higher schools, conservatories and other ’;}
i
|
|
1

appropriate cultural institutions.

/ )
ni
3,0 a. In accordance with the desires of the sending ié‘

and receiving siées, the Parties will exchange annually from  #
each sidé‘at least 15 professors or specialists from' 1
universities and other institutions of higher learning. At ,yﬁ,f

‘}east fqur‘will be lecturers on the languages and literétﬁres 5ﬂ§$j‘
of the sending side at courses for teachers and,studén;s; The i

i

exchanges will be for periods of one to 10 months, normally /

corresponding to the receiving side's academic calendar, to:

lecture and, as time permits, to conduct research at

universities and other institutions of higher learning.
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'b. The Parties agree that not more than half of

the: lecturers exchanged over the period of this Agreement shall ,ljjiw

be in the'natural and physical sciences. : ) !$

[ v ' , ,
4. The Parties will exchange during the period of this !

Program at least two delegations of specialists. in higher i
education consisting of up to five persons from éach side for | 13
periods of two to three weeks each, including two to three days  ,:
of seminars witg specialists of the other country. The ’ljﬂ
subjects of the seminars and itineraries of the visits will be |

agreed upon subseguently.
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5. The Parties will encourage the conclusion of -
arrangements for direct exchanges between universities and

other lnstltutlons of higher learning of the two countrles for

the purpose of study, research and lecturing. ‘These exchanges

would

in paragraphs 1, 2 and 3 above, but on the basis of strict and

full reciprocity for both sides.

/ § .
6. The Parties agree to continue to exchange

information and to conduct appropriate consultations regarding '

. the equiValency of‘diplOmas‘and scholarly degrees.,

expect'that the UNESCO Convention on the Recognition of

Studles, Diplomas and Degrees Concerning ngher Educatlon ln

the States ‘Belonging to the Europe Region, in the elaboratlon

of Wthh the United States and the Soviet Union have taken

part, will lead to closer cooperation in this field,

The Parties

v wavraw

<

take place over and above the exchange quotas mentioned

|
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SECTION II

| Primary and Secondary Education and

the Pedagogical Sciences

'_‘ - . "

A 6 [

' [ l ‘The Partles w1ll exchange annually from each sxde at

least flve professors or spe01allsts in primary ‘and. secondary

educatlon from universities and other educational lnatltutlons

in the Unlted States, and from pedagoglcal institutes and other
/

institutions of higher learning in the Soviet Union, in

|

accordance with the desires of the sending and receiving sides,

for periods normally cdrresponding to the receiving side's

academic calendar.
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schools in the United States, and from secondary schools or

L PP R——

2. The Parties will exchange annually from. each side,

beginning in 1984, at least 15 language teachers from secondary

pedagogical institutes in the Soviet Union, to participate in

summer courses of six weeks duration, including two weeks of ||

f: ¢ .
travel, to improve their competence in the teaching of the ol

Russian and English languages and their knowledgé of‘the Soviet?u§r

Union and the United States. Each group of language teachers §jj‘

may'be accompanied by a leader.
' . ¢ |

3. The Parties will exchange one delegation ahnually’of

'specialiSts in primary and secondary education of up to five * P

persons from each side for a period of two to three weeks each?l}

R e~

including two to three days of seminars with specialists‘of the

other country. The subjects of the seminars and itineraries of

the visits will be agreed upon subsequeﬁtly.

i
4. The Parties will encourage the exchange of textbooks &
H|
and other teaching materials, and, as is deemed appropriate, w
the conducting of joint studies on textbooks, between .ﬁ
g

appropriate organizations in the United States and the Soviet ‘.H
Union. ‘ ' L
. :‘.ﬂ
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S The Parties will encourage the annual exchange of
six teachers for periods of three months to conduct practical
instruction classes in the English and Russian languages at

secohdary schools, colleges, universities, and pedagogical

i p ; ; RERIRER L 112
training institutions of the United States and the Soviet Union. i}

Ry

W

SECTION III

Arts and Culture
g

l ‘The Parties will fac1lltate the tours of at least 10

|

major performing arts groups from each side during the period Qf

of this Program on the basis of strict and full recipkocity in
numbers of ‘groups. If tours of more than 10 méjor performing
arts groups are feasible, additional groups may be

v

accommodated, but only on the basis of equal numbers of groups

exchanged between the two countries. The detailed arrangementsf;ﬁ

for tours of these groups will be provided for in contracts to
be concluded between the following entities: for American

grouﬁs, between the Embassy of the United States of America in
Moscow or authorized representatives of the groups themselves,

and concert organizations of the Soviet Union; for Soviet

groups, between appropriate organizations or impresarios of the

Uaiped States and concert organizations of the Soviet Union.
oy
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The receiving side, taking into consideration realistic ' ;
possibilities, will seek to satisfy the wishes of the sending
side concerning the selection of groups and timing, with the

duration of the tours in-country and the number of cities to be

visited to be based on a principle of rough equivalence between. |f

countrles for 51m11ar type performing arts groups. The }y;J

) ‘l‘ 3

receLV1ng 51de w1ll make a decision on each proposal by the 5

'

sendlng 31de as soon as p0351ble..' e 3 w:”:“

]

, ‘ F
2. ‘The Parties will facilitate an equal number of tours

_ holcgiodbymrety fotes-balon ;
‘ : | e oy
by individual performers from each side. The detailed i

arrangements for these tours will be provided for in contracts i

to be concluded between the following entities: for tours of

American performers, between the Embassy of the United States b

of America in Moscow or authorized representatives of the |

performers themselves, and concert organizations of the Soviet

»

Union; for Soviet performers, between appropriate organizations i

or impresarios of the United States and concert organizations

of the Soviet Union.

3, For the tours of the groups and individuals .
specified under paraygraphs 1 and 2, above, the Parties will do
all within their legal powers to ensure maximum favorable,:

conditions for those performances and tours,
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4, The Parties will render assistance for the exchangé-

of art exliibitions of equal quality or other exhibitions
betweén museums of the two'countfies, on the basis of
reciprocity where possible, and will encourage‘the
establishment and develdpment of direct contacts between these
nuseums w1th the aim of exchanglng informative materials,
albums, art nonographs and other publications of mutual
1nterest In the case of art exhlbltions, their content and
the condltxons for conducting them, including questions of z
governmental financial responsibility in the event of loss or
damage, will be‘shbject to négot;ation and special agreement in
eagh qase.between the’relevant'mﬁseums or interested | |

-organizations of the United States and the Ministry of_Cultute

of the Soviet Union.

5. The Parties will encourage exchanges of delegations
and individual specialists in various fields of art and’
culture, including, among others, such fields as libraries,

museums, music, theater, architecture and historic preservation

and restoration,
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6. The Parties will encourage and facilitate exchanges
of ;heater‘directors,:composers, choreographers, stage |
designers, perforﬁers, musicians and other creative artists for
productions and participation in performances. The conditions
for these exchanges will'be agreed upon in each case on the

basis of strict and full reciprocity.

{1 "
i {
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SECTION.IV

Publications

The Parties will render practical assistance for the’

v

distribution of the magazines Amerika in the Soviet Union and

Soviet Life in the United States, on a reciprocal basis, and

agree to qopéult, as necessary, in order to find ways to
increase‘thé distribution of these magazines, Uéon reéching
full distribution of the 62,000 copies of each magazine as
currently provided for, the Parties will examine the
possibility of expanding the reciprocal distribution of the
magazines to 82,000. The Parties will distribute free of
charge unsold copies of the magazines among visitors to

mutually arranged exhibitions.
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SECTION V *~ i

W

Exhibitions

(fhe'Parties agree to accord each other the

opportunlty for ‘two cxrculatlng exhibitions durlng the

three-year perlod of this Prograﬁ] Each Party w1ll accord the

other the opportunity for each exhibition to show in six CitiesﬁbinLu:

for a peried of 28 actual showing days in each city. The
¥} . )
subjects of the exhibitions will be agreed upon through
v ' *

diplomatic channels. The Parties will discuss in a preliminary'"ftwt

fashion the nature and general content of each exhibition and
i |-
will acgquaint each other with the exhibitions before their

official open;ng, in particular'through the exchange of

catalogues, prospectuses and other information pertinent to the by

exhlbltlons. Other conditions for conducting the exhloltlons
(dates, size and character of premises, number of personnel,
financial terms, etc.) shall be subject to agreemeat by the
Parties. Arrangements for conducting the exhibitions will be
concluded no later than five months before their opeaning,.

2, The Parties will agree through diplomatic chanhels

on arrangements for other exhlbltlons and on participation in
ﬁu

itlonal exhibitions which may take place in either country
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SECTION VI ’ :
, Other Exchanges

J . . ‘
1. The Parties agree to implement the exchange of

television appéarancqs as provided for in péragraph 1l of

Article VI of the General Agreement by an annual exchange of
| \
six television appearance‘by official representatives of eacn
country ¢of the other country's nation-wide television,
' /

including at least once annually a television address by the

|

Chief of State of each country Any arrangements for

4
3 o BN ol

addltlonal appearances on the other country's telEVlSlon wxll

pe made on a strictly reciprocal appearance basis. The level

of official representation, tne time spah, and the relative'

Jdegree of nation-wide television coverage for each such

exchange of television appearances will be determined and

‘.agreed upon through diplomatic channels. The Parties agree -

that those official representatives of each side who can speak

the language of the host country may use that language in

. his/her telecast. The Parties further agree that each of the

television appearances will be duly aannounced publicly in the

: ; -l ; § o d
host country's major newsbapers and television.




2., The Parties agree that film weeks and the holding of

£ilm premieres in each country will be organized on the basis

of;strict and full reciprocity for the other country.

Reciprocity will involve not only the holding of such events

reciprocally in each country, but also rough equivalence in the
numper and population-size of the cities in which the events ARl

are held. ) | : |

T TN AT e s

3. The,arties will encourage cooperation and exchanyes

in the fields of film, televisiod and radio: in joint

productions, in exchanges of programs, delegations of creative

- = ey

and technical specialists, and in facilitative assistance to, o

o E

organizations and individuals in films, television radio undec LS

g P X TP

conditions as provided in paragrapnh 4 of Article V and | ,‘l’

[éaragraphs 2 and 3 of the General Agreement. : i

l |
- . .
-~ i
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4, The Parties will encoﬁrage invitations to : j‘
journalists for familiarization with the print and broadcast |
media in the receiving country. To this end the Parties will
, S
facilitate the excnange of at least three journalists annually Tl

from each side on the basis of strict and full reciprocicy. 1




)

5. The Parties will encourage exchanges and contacts Ln. oL

the field of book publishing.

| y } ; v

’

ﬁ_ 6. " The parties will encourage the further development

of contacts and cooperatlon between archival lnstitutlons of

the two countries. ‘ : 13
/ " ,“:ﬁl“.
I l ;
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SECTION VII oy A -
General O 1 1
. | Ll
‘1. The Parties will hold periodic meetingds of their : “Eg 
: . - Ty
representatives for a general review of the implementation oOf ;ip
' IR
tnis Agreeieat. The times and places of such meetings will de ' {pf
. R
) | | f‘l 1,:
further agreed upon. ‘;;ﬁ
i l'

2, Each of the Parties shall have the right to include : {3
in- delegations interpreters and/or members of its Embassy who fﬁ

shall be considered as within the agreed total membership of

such delegations.
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HIGHER EDUCATION (Section I)

y

\
.

A. Long-Term Advanced Research (Section I, paragraph la),

Short-Term Advanced Research (Section I, paragraph lb), and

Language Teachers and Leaders (Section I, paragraph 1lc):

1. These exchanges will be conducted between the

International Research’ and Exchanges Board (IREX) of the United

States and the Ministry of Higher and Specialized Secondary

Education of the Soviet Union (Ministry).

-~

2+ The EECeiving side will provide for participants in .

these programs: ‘

a. necessary fees for study and research in

| 5
universities and other institutions of higher learning;

b. appropriate research conditions necessary for@

conducting their scholarly research programs;
C suitable.living gquarters;

d., a monthly stipend;

I

e. medical costs, including dental care for the

emergency alleviation of pain and for dental work necessitated

by injury, as well as hospital expenses as agreed between the
two sides in cases of illness of, or accident resulting in

injury to, a participant in the receiving country;

f. language instruction during the course of the ,

academic year as indicated by initial testing.

SN s
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3. The sending side will bear all costs for travel of

its participants.

accommodations for spouses and minor children. accompanying or
following to join participants within the recejving country,
with the exception of participants in the Summer Exchange of

Language teachers. In cases of illness of, or accident

resulting in injury to, a spouse or minor child in the

receiving country, the receiving side will bear medical costs, .

ihcludinglhospital expenses, as agfeed betweenp the two sides.
The sending side will bear all other costs, including trayel,
-for soouses and minor children accompanyiny or following to
Jjoin the participants, The receiving side will assist
participanté in enrolliog dependent children in schooloduring‘;

the participants' programs.

|
\

4, The receiving side will assist in providing suitableﬁ

Iy
b




B. 'Long-Term Advanced Research (Section I, paragraph la):

i
1. IREX and the Ministry will exchange lists of
' ' . .
nominees and the necessary information about each nominee and

his or her program of study before January 15 for study to

commence the following academic 'year. The information provided |

for each nominee will include full biographic data,'previdus
and current sgpdy and professional experience, publications,
details of the proposed research program, places, institutions

and archives to be visited, and the names of specialists whom

the nominée wishes to consult. s
K o

2. Representatives of'IREX and the Ministry will meet

_in alternate years in New York and Moscow no later than April 1 ;;gﬁ{

to inform the sending side of their decisions concerning the

acceptance of each nominee, the names of universities or other ||

institutions where each nominee will be placed, the nanes of

advisors and the archives and other institutions named in .the

N
application, to which eacn 'noininee will have access. Costs ror.

up to two persons for up to one week related to these meetings

within each country will be borne by the receiving side. Each

side may also make additional visits to the other couatry at
its own expense to review these exchanges and to visit

educational institutions.

| | gﬂ &j§r§37
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3, The placements of candidates.accepted by each side

will be consideredlcomplete and final on July 1. Any

placements still pending by the date will be consxdered

rejectlons.

adjustments at that time in order to achleve a balanced

>

exchange. After July L there will be no substltutlons for any :

withd:awals made by the sending side.

fi o '

Lo )
C7 d ‘ . X
b . . ~/

4. Pa;t1c1pants who are to start their work at the
beginnlng of the academic year.w1ll arrive in the recexvxng
country in August as agreed between IREX and the Mlnlstty

Participants accepted for the second semester will arrive

o ‘|.'!‘.I
during tne period January 2-10. If a participant cahnot'arriVeln
“on the agreed date, the sending side will inform the recelvxng‘u

side as far in advance as possible, and a new ‘date for the

‘arrival will be agreed upon/

. 5., The period of study will normally be nine months.
Applications for extension of ayreed periods of study will‘be 

cohsidered by the raceiving side.

The two sides retain the right to make approprlateu|

I . LT T i 5 e




|
|

= |
other appropriate locations in the receiving country for study

trips,difectly related to their research projects., The
~receiyingj$ide will arrange and pay for accommodatibﬁs during

el
LR

such tfips. *CoSts of travel for these study trips Will bé paid-'

by‘therending side. Rl , f

P
!

‘7.; BotH sxdes, with the agreement of the host

)
ol

lnstltutlons, w111 rac1lltate travel by part1c1pants for fiw

cultural or~leisure purposes during their stay in the receiving‘

country, at the goxng rates for the native citizens of that

country,  Costs of such travel and accomodations will be pald

Wt
bt

By the.sendlng 31de. M v tle

8; Both sides agree to provide favorable codditibnsli

essential to carry out research programs agreed upon, including

the use of academic and scholarly materials and, in those cases

where it is appropriaté and possible, work in laboratories, .

archives and institutions which are not a part of the system Of

higher educational establishments. Academic programs drawn up’ﬁl;:”

at the beginning of the year can, with the approval of the .
academig advisors, be corrected and supplemented in the course

t

of the academic year.
‘.‘ ' | &?’-}
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98  Both sides will facilitate travel by participants tof‘ 
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9., The receiving side will provide participants with - ::¥j
the'follbwing monthly stipendé for a period of nine months the f‘;
Hil

first payment to be made on arrival in the receiving country:

ety ‘ ! BTy
. | i 1A

f“ft}:“In'the United States [ ] dollars = R

lf‘;ﬁg~In the Soviet Union [ ] rubles

Cc. Short-Term, Advanced Research (Section I, paragraph 1b):

' 1 .
, ’ .

.P;oVisions of Section B above will apply except that:
4

1. participants will arrive in the receiving country as |

A

-agreed between IREX and the Ministry.

1

2, The receiving side will provide participants‘with j,,;.

the following monthly stipends, the first payment to be inade od“ﬁ,

b\

arrival in the receiving country:

In the United States | ] dollars a wonth
] rubles a‘MOnth T ,jﬁv”

i Vg

In the Soviet Union ([




D. Exchange of Language Teachers (Section I, paragraph 1lc):
l. IREX and the Ministry will agree on the dates for

the courses, will prOVlde a daily course plan and w1ll exchange

blograph;c data on the ‘participants by Aprll 20 of- each year. s,

L i "

leadera the followxng monthly stxpends, the first paynent to be, ;

made on arrlval in the receiving country:
‘.

" In the United States [ ] dollars a month

"e5f4 In the Soviet Union [ ] rubles a month

3,4 The receiving side, at its expense, will arrange

of up to’ one week, to be: 1ncluded within the agreced duratlon

/

(eight weeks) of the exchange, -

o0 somem v ar wrme- > v ey .y s g A G i

excursione to at least two of its cities, for a total durationv‘ ,
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¢.in Moscow on ope side and the Ministry of Culture and the

-7Spec1allzed Secondary Education. The number of etudents

f‘Artlcle I, paragraph la. Nominations will be subnitted,

chanuary 15 and notifications of acceptance and placement

' start of the academic year in which the exchange will taﬁ

‘ i e
E. Graduate Students and Younyg Specialists in Culture andl

) ]
. AR U

Arts (Section I, paragraph 2):

‘ !

|

Conditions for these exchanges will be the same aé

s b [
for Younyg Researchers and Instructors, Section A above, e:‘

:7"'-']

QiMinistry of Higher and}Specxallzed Secondary,Educatyqn‘oF
. USSR on the other side. The Soviet side will fill this'é ot
/ R
‘with graduate students ,Lfrom institutions under the'jurisd’;j'

© of the Mlnlstry of Culture and of the Ministry of ngher,_t ‘

i

young ape01allsts will be over and above the quota undert

LAY NN
.fu o

7 .L_I._»‘m,_,__D’ -

April 1 for each following academic year.'ﬂg"  3KIH¥

F. Lecturers (Section I, paragraph 3): . | R

1. The Parties by March 15 (18 months prior to th

. place) will exchange priority requests and,information'6n¥;

1

. that nominations will be exchanged between the Anerlcan ETqassy

i
disciplines in which they wish to receive 'lecturers.. ]
v el
ERErh |
il { ) "
POl



2; The parties by November 15 will exchange nomxnatrons\*

1nc1ud1ng full blographlc data, previous and current study and
profess;opal experience, publlcatlons and programs proposals in
reepchse to the priority requests exchanged by March 15
(paragraph 1 above),\as'well as similar data for atflarée
nomihationsrv x .
: ;,x: ‘ :
T3y Representatxves of the Parties will meet in "fldg

"W Wi gl

alternate years ln Washington and Moscow no later that Aprllﬂl

of tne followxng jear to lnform each other of thelr final
N :
dec1510ns on acceptance of the nominations exchanged by i

November 15 (paragraph 2 above).l Costs related to these‘_ idh

|
L)

meetlnga Wlll be borne by the sendlng side. Each side may.alsa

make addltronal v151ts to the other country at its own expensej_

to reVLew theae exchanges and to visit educational L i }f
lnstltutroas. The receiving side will facilitate appoiutmenta
at instltutlons of higher learning outside Washlngton, D.C., T
and’Moscow’in accordance with the desires of the sending sidea»

for these additional visits. | L i

CONFRENTL!
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The normal lecturer tetms widl be for periods of

4,
three months (academic quarter), four months (academic
semester)lto 10 months (academic year). However, cases of

exceptional distinction (as defined by criteria of the sending.
side)nnay be considered ‘for periods of one to three months for

up to four lecturere exchanged on each side,

?HMCpSLﬁ Agreement on acceptance of a lecturer w1ll 1nclude

the exact dates and duration of ‘the lecturer's stay in the

the name of the host 1nst1tut10n, faculty

host and detalls of the academic program including specific .

receiving country,

1nformat10n regardlng the syllabus and lecturing hours.

. 6 .

be schola;s specifically requested by the receiving side otfﬁ

equally qualified scholars in the same disciplines (priorityﬁ

requests); the remainder will be selected from those nominated

by the sending side (at-larye noninations). : W

n Mo g

 Approximately half of the lecturers exchanged shall g
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7. The sending side will provide international
round-trip travel to, the host institution in the receiving

countty (via Washingtpn, D.C.,. in the United States),

'
.'7

|,(

|B.J‘The recexvxng side will provide for the lecturers it

(&
|

-l','.’

‘recelves'“ﬁ' ‘ 1 - o

TQu;fa.‘ appropriate housxng for the lecturers and,;ﬁ

where posalble, for spouses and minor children;
) ’ ; x J ..‘,‘ .\‘.

b. medical costs, including dental care forathe

3
{

emergency, allev1at10n of pain and for dental work nece551tated

by lnjury, as well as hospital expenses as agreed between the
two sides in cases of illness of, or accident resulting’ 1n'ﬁj
injury to, a participant in the receiving country; . = ‘_@5‘

c. at least two scholerly trips to unitersitiee
when the universities requested in the applications expressafe
their interest in receiving‘the lecturers; the itineraries of |
the lecturers will be agreed upon before their arrival in the
receiving country; the receiving side will arrange and pay fot
accommodations during such trips; costs of travel for theee. 

scholarly trips will be paid by the sendiny side; .-,

\
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b :‘." i ;
1y 1\
d. a monthly allowance,.the first paymenf to be if
s J |
made on arrival in the receiving country: J{ie
0 e
'j!;{“
In the United States 600 dollars : | fi;f?
A In the Soviet Union = 420 rubles; J@”Hg
s 1 U " | e
" .‘"<l‘:"'_' :’f‘:T‘ | i L ) ! ' % '.; R . .j‘,.‘l‘ ! : 'll,' l
P _‘,‘ i T oy ‘ | ' " g BN A . .i)‘:‘t ‘ ;,‘."i.i I : ‘?l
=" e. an allowance of 200 dollars in the United' - “ﬂw&%
LA , , AURTIRRNE 11111
L R SR 1
States and 100 rubles in the goviet Union for the purchase of‘~$3bﬁ
' Lo = T

scholarly materials, and payment for duplicating‘f;‘g
{ l ) \‘
services.

books,

| N, : K
" ; R 1

G.~'Seminars (section I, paragraph 4): ) G

‘1. The Parties will consult in advance through“ Lﬂ

‘diplomatic channels on the subjects, procedures, locations,’

rticipants in seminars in higher

‘dates and numbers of pa ol
"' education. Lo . L iy ;&
i
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“2;7 The receiving side will organlze the seminars and
prepare the programs for V131t1ng delegatlons (taxlng lnto |

consxderation the regquests of the sendlng side.

:l,"] )

3 '
9!3,ﬁvThe receiving side will cover the costs of seminars
in iés qwn_country, ipcluging thé costs of maintenanée.andlf
intérnpl tréyel for thé visiting participants. Maintenance’
willppe'paid in accordance with_ratés currently in effect in
eachvcodntry.

0!
|

H. Exchanges Between Universities (Section I, paragraph 5)3”?]‘,@_

» ] % '
Condltlons for dlrect exchanges between unlversxtles and

other 1nst1tut10ns of higher learnlng will .be determined by the,‘!_‘m

3

part101pat1ng institutions.
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PRIMARY AND SECONDARY~EDUCATION

. ' AND THE PEDAGOGICAL SCIENCES (Article II)

|
A. Lecturers (Article II, paragraph 1):

U\ £ ' ¥
i (- s '

] " '

LA /

i : <
' .lp The normal lecturer terms will be for, periods .of
¢ R A ' . ; i
three 'months (academic quarter) or four months-(academlc.,;
semestef).} However, cases of exceptlonal dlstlnctlon (as

1

defxned by criteria of the sending side) may be con51dered tor
perloJS”of one‘to three months, as agreed to by the rece1v1ng

L
51de, for up to two part1c19ants exchanged on each Slde-,uw

i P! t : { v i
. ’ 1l Bhe™ YN g ' o
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{ 200 . . £ ' » i Cyard

‘of the Agreement will be scholars specifically requested by tne

- v

re celvlng alde or egually quallfled scholars 1n the same ‘, %é
A 4l

dlSClpllnes (priority requests), the remainder will be selectedlij

¥ {
u

from those nomlnated by the sendlng side (at-large, nomlnatlonsw

Ly

H
{
111
<1

R

3. All other conditions for exchanges of lectu:ets'willﬁiw

be the same as those for lecturers under Higher Education,

Section F, above.

o ep e — e o

2. HaIf of the participants exchanged over the peciod‘eﬂﬁ'_
. e
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B. Language Teachers (Section II, parayraph 2):

1. The Parties will agree on the dates and location for
the courses by January 15, will exchange lists of nominations

ISR ~
by March’ 15, and will inform each other of their acceptance of

the'nominations by May 15. ] . : ’:jg
211 A léader may accompany each group of pafticipahts.
/
3.' The receiving side will provide for the costs of -
instruction, maintenancg and the two weeks of inte;nal traQel
forythé partic?pants and the_leader. The monthly s#ipend;ﬂﬁor.

the period of instruction, to be paid on arrival in the{'fgﬂ

receiving country, will be:

In the United States [ . ] dollars

In the Soviet Union [ ] rubles.
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C. Seminars (Section II, paragraph 3):~

] . 1 e
CondiFions for these exchanges will be the same as those

for seminars under Higher Education, Section G, above.

| .

~ARTS AND CULTURE (Section III) - e B

’ ) VI
A,  Exchanges of Performing Artists (Section III, para 2 and 3) fﬁﬁ

il : . Y
Wlth Leference to the conditions governing performances in

the SOVlet Union by Unlted States performing arts groups and

'1nd1V1dual artists, paynent by Soviet concert organlzatlons for
(

such performance will be made in an agreed combination'of U.S.

‘dollars and rubles. The ruble amount shall not exceed the"

‘estimated costs of food for the perfornlng artists durlng thelr'

stays in the Soviet Union.

B. Exchanges of Exhibitions Between Museums (Section III,

paradraph 4):

’
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*C. Exchanges of Delegations and Specialists (Section III,

paragraphs 'S5 and 6):

f
The receiving side will provide for the costs of

malntenance, acconnodatlons and internal travel for delegatrons !?5{,

and spec1allsts exchanged between the Partles under the

\ | \ 3
Agreement,‘ Condltlons for . such exchanges will be agreed upon
in each spec1flc case. Maintenance WIll be paid in - accordance

with current rates in each country.
/

' EXHIBITIONS (Section V) ... ...

All costs for escort officers assrgned ny the rece1v1ng 31de to
acconpany exhlbltlons received under these exchanges WLll be

paid by the receiving side.

5 e —————————— o ———. s i s e gt 8 <rrr ——-—




;J,OTHER EXCHANGES (Section VI)

Y

$pecialists in Radio or Television (paragraph 3), Journalists

(paragréph 3):

paragraph 4),'and’Film‘59ecialists

i Loy
& 3 e 15 : |

'The‘recéivihg side will provide for the costs of

maintenance, accommontions and internal travel for delegations .

and spec1allsts exchan?eu between the Parties under the

Agreement. Londltlons for such exchanges will be agreed upon

g

in each spe01flc case.‘
|

with current rates in each country. "N
I‘ :

Malntenance w1ll be paid in accordance

i .
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